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334652-2026 - Hange
Poola – Trammi reisivagunid – Dostawa nowego wieloczłonowego, niskopodłogowego taboru 
tramwajowego dla sieci komunikacji miejskiej w Bydgoszczy
OJ S 94/2026 18/05/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Zarząd Dróg Miejskich i Komunikacji Publicznej w Bydgoszczy
E-posti aadress: zarzad@zdmikp.bydgoszcz.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa nowego wieloczłonowego, niskopodłogowego taboru tramwajowego dla 
sieci komunikacji miejskiej w Bydgoszczy
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa w rozumieniu art. 7 pkt 4 Pzp, polegająca 
na dostarczeniu nowego wieloczłonowego, niskopodłogowego taboru tramwajowego dla sieci 
komunikacji miejskiej w Bydgoszczy. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia, zakres i 
warunki wykonania zamówienia opisane zostały w: 1) w projektowanych postanowieniach 
Umowy z załącznikami - załącznik Nr 1 do SWZ, w tym: a) wymaganiach technologiczno-
eksploatacyjnych z załącznikami (Wymagania T-E) - załącznik Nr 1 do projektowanych 
postanowień umowy, 2) we wzorze formularza ofertowego - załącznik Nr 2 do SWZ, 3) we 
wzorze wyceny dla zamówienia podstawowego oraz dla zamówienia objętego opcją - 
załącznik nr 3 do SWZ; 3. Zamówienie podstawowe obejmuje dostawę 5 sztuk długich, 
fabrycznie nowych tramwajów wieloczłonowych, całkowicie niskopodłogowych wraz ze 
specjalistycznym wyposażeniem obsługowym, pakietem eksploatacyjno-naprawczym i 
świadczeniami dodatkowymi. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia objętego 
zamówieniem podstawowym, w tym opis tramwaju, specjalistycznego wyposażenia 
obsługowego, pakietu eksploatacyjno-naprawczego i świadczeń dodatkowych, zostały zawarte 
w projektowanych postanowieniach umowy wraz załącznikami w tym w Wymaganiach T-E. 
Zakres objęty zamówieniem podstawowym, określony jest w załączniku Nr 3 do SWZ oraz 
załączniku B do projektowanych postanowień umowy. 4. Poza podstawowym zakresem 
zamówienia, Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z opcji, o której mowa w art. 
441 ust. 1 Pzp. Szczegółowe informacje dotyczące opcji znajdują się w pkt 5.1.1 niniejszego 
ogłoszenia. 5. Zamawiający wymaga złożenia przedmiotowych środków dowodowych 
wskazanych w pkt XVII SWZ. 6. Dostawy muszą spełniać standardy jakościowe określone w 
projektowanych postanowieniach umowy wraz z załącznikami oraz obowiązujących w tym 
zakresie przepisach prawa. 7. Zamówienie podstawowe podlega dofinansowaniu w ramach 
Programu Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 2021-2027 (FEnIKS). 
8. Zamówienie w ramach opcji może być współfinansowane ze środków Unii Europejskiej w 
ramach krajowych i regionalnych programów operacyjnych. 9. Wykonawca może powierzyć 
wykonanie części zamówienia podwykonawcy, z uwzględnieniem zakazu opisanego w pkt V.
12. SWZ. W zakresie podwykonawstwa, zastosowanie mają przepisy art. 462-465 Pzp. 
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Wykonawca jest zobowiązany wskazać w Ofercie oraz w JEDZ części zamówienia (w % lub 
zakres rzeczowy), których wykonanie zamierza powierzyć podwykonawcom, oraz nazwy 
ewentualnych podwykonawców, jeżeli są już znani. Wykonawca odpowiada za działania, 
uchybienia, zaniedbania podwykonawcy, jak za swoje działania. 10. Zamawiający nie 
dopuszcza składania ofert częściowych. Zamawiający nie dokonuje podziału zamówienia na 
części. Uzasadnienie braku podziału zamówienia na części: Zamawiający nie dokonał 
podziału przedmiotowego zamówienia na części, ponieważ wymaga aby wszystkie 
dostarczone pojazdy były takie same, w szczególności pod względem konstrukcyjnym, 
zastosowanych podzespołów, parametrów technicznych oraz kompletacji i wyposażenia. 
Mając na uwadze powyższe podział przedmiotowego zamówienia na części groziłby 
nadmiernymi trudnościami technicznymi oraz nadmiernymi kosztami wykonania zamówienia, 
dodatkowo potrzeba skoordynowania działań różnych wykonawców realizujących 
poszczególne części zamówienia mogłaby zagrozić właściwemu wykonaniu zamówienia.
Menetluse tunnus: 184b0c8c-2604-465d-9ba5-dfe34effe974
Sisemine tunnus: NZ.2551.11.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 34622100 Trammi reisivagunid

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Riik: Poola

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: A. TERMIN WYKONANIA ZAMÓWIENIA Zamówienie realizowane będzie od daty 
podpisania umowy do dnia 31.12.2038 r., w tym: 1) Termin wykonania zamówienia 
podstawowego: 24 miesiące od daty podpisania umowy, 2) Termin wykonania zamówienia 
wynikającego z opcji: każdorazowo nie później niż 24 miesiące od dnia przekazania 
Wykonawcy zawiadomienia o uruchomieniu opcji, jednak nie później niż w terminie 
umożliwiającym rzeczowe wykonanie opcji do dnia 31.12.2038 r. B. UDOSTĘPNIENIE 
ZASOBÓW 1. Wykonawca może w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w 
postępowaniu, w stosownych sytuacjach oraz w odniesieniu do konkretnego zamówienia, lub 
jego części, polegać na zdolnościach technicznych lub zawodowych lub sytuacji finansowej 
lub ekonomicznej podmiotów udostępniających zasoby, niezależnie od charakteru prawnego 
łączących go z nimi stosunków prawnych (art. 118 ust. 1 Pzp). 2. Wykonawca, który polega na 
zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby, składa wraz z ofertą, 
zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby do oddania mu do dyspozycji niezbędnych 
zasobów na potrzeby realizacji danego zamówienia lub inny podmiotowy środek dowodowy 
potwierdzający, że wykonawca realizując zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi 
zasobami tych podmiotów (art. 118 ust. 3 Pzp). 3. Zobowiązanie podmiotu udostępniającego 
zasoby (jeżeli dotyczy) potwierdza, że stosunek łączący wykonawcę z podmiotami 
udostępniającymi zasoby gwarantuje rzeczywisty dostęp do tych zasobów oraz zawiera w 
szczególności (art. 118 ust. 4 Pzp): 1) nazwę i wskazanie siedziby podmiotu udostępniającego 
wykonawcy swoje zasoby; 2) nazwę i wskazanie siedziby wykonawcy, któremu podmiot trzeci 
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udostępnił swoje zasoby; 3) określenie zamówienia publicznego, tj.: „Dostawa nowego 
wieloczłonowego, niskopodłogowego taboru tramwajowego dla sieci komunikacji miejskiej w 
Bydgoszczy. Nr sprawy NZ.2551.11.2026”; 4) zakres dostępnych wykonawcy zasobów innego 
podmiotu, (tj. informacje, jakie konkretnie zasoby zostaną udostępnione), Zobowiązanie musi 
w sposób wyraźny i jednoznaczny wyrażać wolę udzielenia wykonawcy, ubiegającemu się o 
zamówienie odpowiedniego zasobu; 5) sposób wykorzystania przez wykonawcę zasobów 
innego podmiotu przy wykonywaniu zamówienia publicznego, (tj. informacje, w jaki sposób 
udostępnione zasoby będą wykorzystywane przy wykonywaniu zamówienia publicznego); 6) 
charakter stosunku, jaki będzie łączył wykonawcę z innym podmiotem, (tj. informacje, na jakiej 
podstawie wykonawca będzie nimi dysponował); 7) zakres i okres udziału innego podmiotu 
przy wykonywaniu zamówienia publicznego; 4. Zamawiający ocenia, czy udostępniane 
wykonawcy przez podmioty udostępniające, zasoby zdolności techniczne lub zawodowe lub 
ich sytuacja finansowa lub ekonomiczna, pozwalają na wykazanie przez wykonawcę 
spełniania warunków udziału w postępowaniu, o których mowa w art. 112 ust. 2 pkt 3 i 4 Pzp, 
a także bada, czy nie zachodzą wobec tego podmiotu podstawy wykluczenia, które zostały 
przewidziane względem wykonawcy. 5. Podmiot, który zobowiązał się do udostępnienia 
zasobów, odpowiada solidarnie z wykonawcą, który polega na jego sytuacji finansowej lub 
ekonomicznej, za szkodę poniesioną przez zamawiającego powstałą wskutek 
nieudostępnienia tych zasobów, chyba że za nieudostępnienie zasobów podmiot ten nie 
ponosi winy; 6. Jeżeli zdolności techniczne lub zawodowe lub sytuacja ekonomiczna lub 
finansowa podmiotu udostępniającego zasoby nie potwierdzają spełniania przez wykonawcę 
warunków udziału w postępowaniu lub zachodzą wobec tego podmiotu podstawy wykluczenia, 
Zamawiający żąda, aby wykonawca w terminie określonym przez Zamawiającego zastąpił ten 
podmiot innym podmiotem lub podmiotami albo wykazał, że samodzielnie spełnia warunki 
udziału w postępowaniu 7. Wykonawca nie może, po upływie terminu składania ofert, 
powoływać się na zdolności lub sytuację podmiotów udostępniających zasoby, jeżeli na etapie 
składania ofert nie polegał on w danym zakresie na zdolnościach lub sytuacji podmiotów 
udostępniających zasoby. C. OŚWIADCZENIA I DOKUMENTY, JAKIE WYKONAWCY 
ZOBOWIĄZANI SĄ ZŁOŻYĆ W CELU WYKAZANIA SPEŁNIANIA WARUNKÓW UDZIAŁU W 
POSTĘPOWANIU ORAZ BRAKU PODSTAW WYKLUCZENIA 1. O udzielenie zamówienia 
mogą ubiegać się wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu oraz spełniają warunki 
udziału w postępowaniu, określone przez Zamawiającego w ogłoszeniu i w SWZ. 2. Podstawy 
wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia publ: art.108 ust.1 i 109 ust.1 pkt 4 
ustawy z dnia 11 września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych oraz art.7 ust.1 Ustawy 
sankcyjnej i art.5k Rozporządzenia (UE) 833/2014 (z późn. zm). Wykluczenie wykonawcy z 
postępowania następuje w przypadkach określonych w art.111 Pzp. 3. W celu wykazania 
braku podstaw wykluczenia, wykonawca składa oświadczenie, o którym mowa w art.125 ust.1 
Pzp, o niepodleganiu wykluczeniu i spełnianiu warunków udziału w postępowaniu w zakresie 
wskazanym przez Zamawiającego w ogłoszeniu i SWZ, na formularzu jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ). (wzór JEDZ Zamawiający przekaże z 
wezwaniem, o którym mowa w pkt 5 poniżej). W przypadku wykonawców wspólnie 
ubiegających się o zamówienie JEDZ składa każdy z wykonawców. W przypadku polegania 
na zdolnościach podmiotów udostępniających zasoby, wykonawca składa JEDZ tego 
podmiotu, potwierdzające brak podstaw wykluczenia tego podmiotu oraz odpowiednio 
spełnianie warunków udziału w postępowaniu, w zakresie, w jakim wykonawca powołuje się 
na jego zasoby. 4. Wykonawca składa również Oświadczenie potwierdzające, że nie 
zachodzą w stosunku do niego oraz w stosunku do podmiotu udostępniającego zasoby w 
zakresie odpowiadającym ponad 10% wartości zamówienia oraz podwykonawcy i/ lub 
dostawcy, na których przypada ponad 10% wartości zamówienia przesłanki wykluczenia, o 
których mowa w art. 7 ust.1 Ustawy sankcyjnej oraz art. 5k Rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
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(wzór oświadczenia Zamawiający przekaże z wezwaniem). 5. Przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty, zgodnie z art. 139 ust. 2 Pzp Zamawiający wezwie wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona do złożenia w terminie, nie krótszym niż 10 dni, 
JEDZ/-y (patrz pkt 3 powyżej) i Oświadczenia (patrz pkt 4 powyżej) oraz aktualnych na dzień 
złożenia podmiotowych środków dowodowych na brak podstaw wykluczenia oraz na 
spełnianie warunków udziału określonych poniżej. 6. Podmiotowe środki dowodowe żądane w 
celu potwierdzenia braku podstaw wykluczeniu (składane na wezwanie Zamawiającego): 1) 
informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: art.108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp, oraz art.108 
ust. 1 pkt 4 Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego- sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem, 2) 
oświadczenie wykonawcy, w zakresie art.108 ust. 1 pkt 5 Pzp, o braku przynależności do tej 
samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, albo oświadczenia o 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami 
potwierdzającymi przygotowanie oferty, niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej 
samej grupy kapitałowej (wzór oświadczenia Zamawiający przekaże z wezwaniem). Uwaga! 
W przypadku gdy w postępowaniu, zostanie złożona jedna oferta, Zamawiający nie będzie 
przekazywał wzoru ww. oświadczenia i nie będzie wymagał jego złożenia, 3) informacji z 
Centralnego Rejestru Beneficjentów Rzeczywistych, w zakresie art. 108 ust. 2 Pzp, jeżeli 
odrębne przepisy wymagają wpisu do tego rejestru, sporządzonej nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed jej złożeniem; 4) odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art.109 ust. 1 pkt 4 Pzp, 
sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, 5) oświadczenie wykonawcy 
o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ, w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych przez Zamawiającego (art.108 ust. 1 pkt 3, 4, 5 i 6 Pzp) (wzór 
oświadczenia Zamawiający przekaże z wezwaniem), 6) o ile dotyczy - oświadczenie podmiotu 
udostępniającego zasoby o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ (wzór 
oświadczenia Zamawiający przekaże z wezwaniem). 7. Podmiotowe środki dowodowe żądane 
w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu (składane na wezwanie 
Zamawiającego) dotyczące sytuacji ekonomicznej i finansowej oraz zdolności technicznej lub 
zawodowej: Szczegółowe informacje znajdują się w pkt 5.1.9 ogłoszenia oraz pkt VII.15 SWZ. 
D. TRYB UDZIELENIA ZAMÓWIENIA 1. Zamawiający zastosuje procedurę postępowania, o 
której mowa w art. 139 ust. 1 Pzp, tj. Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a 
następnie dokona kwalifikacji podmiotowej wykonawcy, którego oferta została najwyżej 
oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w 
postępowaniu. 2.Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia przedmiotowego 
postępowania na podstawie art. 257 pkt 1 Pzp, jeżeli środki publiczne, które Zamawiający 
zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia, nie zostały mu przyznane, a możliwość 
unieważnienia postępowania na tej podstawie została przewidziana w ogłoszeniu o 
zamówieniu.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
Ustawa z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (dalej: Pzp)

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Przesłanki te 
dotyczą: 1) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwo, o którym mowa 
w art. 47 ustawy o sporcie (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c Pzp); 2) wykluczenia wykonawcy w 
przypadku skazania za przestępstwa przeciwko wiarygodności dokumentów i przestępstwa 
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przeciwko obrotowi gospodarczemu (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 Pzp), tj. za 
przestępstwa, o których mowa w art. 270- 277d Kodeksu karnego [przestępstwa 
wiarygodności dokumentów] i przestępstwa, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego 
[przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu], z wyjątkiem przestępstwa udaremniania 
lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich 
pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego. 3) wykluczenia wykonawcy, wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówieni a publiczne (art. 108 ust. 1 
pkt 4 Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z 
dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności podmiotów zbiorowych za czyny zabronione 
pod groźbą kary, a wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u postępowania 
karnego . 4) postawy wykluczenia wskazanych art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. 5) postawy wykluczenia wskazanych art. 5k 
Rozporządzenia (UE) 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczące środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie ( z póżn. zm.). 6) 
wykluczenia wykonawcy w przypadku zamówienia o wartości równej lub przekraczającej 
wyrażoną w złotych równowartość kwoty dla dostaw – 10 000 000 euro w przypadku skazania 
za przestępstwo wykonawcę, który udaremnia lub utrudnia stwierdzenie przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywa ich pochodzenie, w związku z brakiem możliwości ustalenia 
beneficjenta rzeczywistego, w rozumieniu art. 2 ust. 2 pkt 1 ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o 
przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (art. 108 ust. 2 Pzp).
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Przesłanka wykluczenia dot. art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a) i 
pkt 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa wskazanego w art. 258 Kodeksu karnego.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Przesłanka wykluczenia dot. art. 
108 ust. 1 pkt 1 lit. b) i f) oraz pkt 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. - o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, oraz handlu ludźmi, 
o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego.
Korruptsioon: Przesłanka wykluczenia dot. art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c) i pkt 2 ustawy Pzp w 
odniesieniu do przestępstw wymienionych w art. 228-230a lub 250a Kodeksu karnego, art. 46 
lub art. 48 ustawy o sporcie lub art. 54 ust. 1-4 ustawy o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych.
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Przesłanka wykluczenia dot. art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d) i 
pkt 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstw wskazanych w 299 lub art. 165a Kodeksu 
karnego.
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Przesłanka 
wykluczenia dot. art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. e) i pkt 2 ustawy Pzp która dotyczy przestępstwa 
terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną, czyli przestępstwa o 
charakterze terrorystycznym, o których mowa w art. 115 par. 20 Kodeksu karnego.
Pettus: Przesłanka wykluczenia dot. art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp w 
odniesieniu do przestępstwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, jak również 
przestępstw skarbowych, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) ustawy.
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Przesłanka wykluczenia 
dot. art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h) i pkt 2 ustawy Pzp, jeśli osoby występujące po jego stronie 
zamawiającego zostały ukarane za przestępstwo, o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 
ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769).
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Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Przesłanka wykluczenia dot. art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp w zakresie w jakim dotyczą one opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne.
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Przesłanka wykluczenia dot. art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp w zakresie w jakim dotyczą one podatków i opłat.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Przesłanka 
wykluczenia dot. art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp.
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Przesłanka 
wykluczenia dot. art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp.
Maksejõuetus: Przesłanka wykluczenia dot. art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w zakresie w 
jakim dotyczy ona do otwarcia likwidacji wykonawcy.
Pankrot: Przesłanka wykluczenia dot. art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w zakresie w jakim 
dotyczy ona ogłoszenia upadłości.
Vara haldab likvideerija: Przesłanka wykluczenia dot. art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w 
zakresie w jakim dotyczy ona zarządzania aktywami wykonawcy przez likwidatora lub sąd.
Kokkulepe võlausaldajatega: Przesłanka wykluczenia dot. art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w 
zakresie w jakim dotyczy ona układu z wierzycielami.
Äritegevus on peatatud: Przesłanka wykluczenia dot. art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w 
zakresie w jakim dotyczy ona zawieszenia prowadzonej działalności.
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Przesłanka wykluczenia dot. 
art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w zakresie w jakim dotyczy ona w podobnej sytuacji jak 
określone art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, wynikającej z podobnej procedury, przewidzianej w 
przepisach miejsca wszczęcia tej procedury.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Dostawa nowego wieloczłonowego, niskopodłogowego taboru tramwajowego dla 
sieci komunikacji miejskiej w Bydgoszczy
Kirjeldus: Szczegółowe informacje dotyczące przedmiotu zamówienia znajduje się w pkt 2.1 
niniejszego ogłoszenia. Ponadto: UDZIAŁ WYKONAWCÓW Z PAŃSTW TRZECICH: 1. 
Zamawiający nie dopuszcza ubiegania się o zamówienie wykonawców, którzy prowadzą 
działalność gospodarczą oraz mają siedzibę albo miejsce zamieszkania w innych państwach 
niż państwa członkowskie Unii Europejskiej oraz innych niż państwa będące stronami 
Porozumienia Światowej Organizacji Handlu w sprawie zamówień rządowych lub stronami 
innych umów międzynarodowych gwarantujących na zasadzie wzajemności i równości dostęp 
do rynku zamówień publicznych, których stroną jest Unia Europejska (tzw. „państwa trzecie”). 
Oferta złożona przez wykonawcę z państwa trzeciego zostanie odrzucona. 2. Zamawiający nie 
dopuszcza także, aby wykonawcy ubiegali się o zmówienie wspólnie z wykonawcami 
pochodzącymi z państw trzecich (oferta taka zostanie odrzucona), mogli polegać na 
zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby, o których mowa w art. 118 ust. 
1 PZP pochodzących z państw trzecich (oferta taka zostanie odrzucona), aby mogli powierzyć 
wykonanie części zamówienia podwykonawcom pochodzącym z państw trzecich oraz aby 
mogli być podwykonawcami świadczącymi roboty, usługi lub dostawy na rzecz wykonawców 
(Zamawiający nie zaakceptuje takich podwykonawców). OCHRONA SYGNALISTÓW 1. 
Zgodnie z przepisami ustawy z dnia 14 czerwca 2024 r. o ochronie sygnalistów Zamawiający 
wdrożył procedurę dokonywania zgłoszeń naruszeń prawa i podejmowania działań 
następczych, która opisana została w Zarządzeniu nr 20/2024 Dyrektora ZDMiKP w 
Bydgoszczy z dnia 18 września 2024 r. z załącznikami dostępne w Biuletynie Informacji 
Publicznej Zarządu Dróg Miejskich i Komunikacji Publicznej w Bydgoszczy https://bip.zdmikp.

https://bip.zdmikp.bydgoszcz.pl/index.php/procedura-zgloszen-w-zdmikp
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 2. Z uwagi na zaangażowanie, w bydgoszcz.pl/index.php/procedura-zgloszen-w-zdmikp
finansowanie przedmiotu zamówienia, środków pochodzących z programu Fundusze 
Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 2021-2027, Zamawiający wskazuje 
możliwość zgłaszania podejrzenia o niezgodności procedur lub działań zamawiającego lub 
innych uczestników postępowania. Sygnały, zgłoszenia i lub skargi dotyczące wystąpienia 
niezgodności mogą przekazywać osoby fizyczne (uczestnicy postępowania lub ich 
pełnomocnicy i przedstawiciele, osoby zainteresowanie postępowaniem), instytucje 
uczestniczące postępowaniu, strona społeczna (stowarzyszenia, fundacje), za pomocą 
(zgłoszenie w każdej z poniższych form odnosi takie skutki, jakby było przekazane w formie 
pisemnej): 1) poczty tradycyjnej - w postaci przesyłki listowej na adres ministerstwa: 
Ministerstwo Funduszy i Polityki Regionalnej, ul. Wspólna 2/4, 00-926 Warszawa lub Centrum 
Unijnych Projektów Transportowych, Plac Europejski 2, 00-844 Warszawa; 2) skrzynki 
nadawczej ePUAP Ministerstwa Funduszy i Polityki Regionalnej lub Centrum Unijnych 
Projektów Transportowych lub z wykorzystaniem publicznej usługi rejestrowanego doręczenia 
elektronicznego lub publicznej usługi hybrydowej, o których mowa w ustawie z dnia 18 
listopada 2020 r. o doręczeniach elektronicznych; 3) formularza internetowego e-
Nieprawidłowości, dostępnego na stronie  4) mechanizmu sygnalistycznego www.feniks.gov.pl;
rozumianego jako dedykowany adres e-mail:  lub rownosc.feniks@mfipr.gov.pl naduzycia.

 5) doręczenia osobistego do kancelarii Ministerstwa Funduszy i Polityki feniks@mfipr.gov.pl;
Regionalnej, ul. Wspólna 2/4, 00-926 Warszawa lub kancelarii Centrum Unijnych Projektów 
Transportowych, Plac Europejski 2, 00-844 Warszawa. 3. Uczestnicy postępowania 
zobowiązani są do działań zapewniających: 1) zapobieganie i przeciwdziałanie konfliktowi 
interesów; 2) zachowania wysokich standardów uczciwości i etycznego postępowania we 
wszystkich procesach związanych z realizacją procedury przetargowej w sprawie udzielenia 
zamówienia publicznego; 3) przeciwdziałania zmowom przetargowym; 4) wybrany 
Wykonawca do zamieszczenia na stronie internetowej wykonawcy lub w przypadku braku 
strony internetowej w miejscu uzgodnionym z zamawiającym i poinformowania jego 
pracowników o mechanizmach, o których mowa w pkt 1 i 2.
Sisemine tunnus: NZ.2551.11.2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 34622100 Trammi reisivagunid
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Poza podstawowym zakresem zamówienia, 
Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z opcji, o której mowa w art. 441 ust. 1 Pzp. 
Opcja obejmuje dostawę 20 sztuk długich, fabrycznie nowych tramwajów wieloczłonowych, 
całkowicie niskopodłogowych wraz ze specjalistycznym wyposażeniem obsługowym, pakietem 
eksploatacyjno-naprawczym i świadczeniami dodatkowymi. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia objętego opcją, w tym opis tramwaju, specjalistycznego wyposażenia 
obsługowego, pakietu eksploatacyjno-naprawczego i świadczeń dodatkowych, zostały zawarte 
w projektowanych postanowieniach umowy wraz załącznikami w tym w Wymaganiach T-E. 
Maksymalny zakres objęty opcją, określony jest w załączniku Nr 3 do SWZ oraz załączniku B 
do projektowanych postanowień umowy. Zamawiający zastrzega sobie możliwość 
skorzystania z opcji w pełnym lub w częściowym zakresie. Zamawiający może skorzystać z 
opcji wielokrotnie, do wyczerpania zakresu objętego opcją. Warunkiem uruchomienia opcji, 
będą faktyczne potrzeby Zamawiającego, dysponowanie środkami finansowymi oraz złożenie 
przez Zamawiającego pisemnego oświadczenia o skorzystaniu z opcji w określonym zakresie.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht

https://bip.zdmikp.bydgoszcz.pl/index.php/procedura-zgloszen-w-zdmikp
http://www.feniks.gov.pl
mailto:rownosc.feniks@mfipr.gov.pl
mailto:naduzycia.feniks@mfipr.gov.pl
mailto:naduzycia.feniks@mfipr.gov.pl
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Riik – jaotus (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 149 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Ühtekuuluvusfond (2021/2027)
ELi vahendite täiendavad üksikasjad: Zamówienie podstawowe podlega dofinansowaniu w 
ramach Programu Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 2021-2027 
(FEnIKS).
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: A. OPIS SPOSOBU PRZYGOTOWYWANIA OFERTY 1. Wykonawca może złożyć 
jedną Ofertę. 2. Ofertę stanowi, wypełniony i podpisany formularz ofertowy, wg wzoru 
stanowiącego Załącznik Nr 2 do SWZ oraz wycena dla zamówienia podstawowego oraz dla 
zamówienia objętego opcją, stanowiąca Załącznik Nr 3 do SWZ. 3. Treść Oferty musi być 
zgodna z wymaganiami Zamawiającego określonymi w dokumentach zamówienia, w tym w 
SWZ, zarówno indywidualnie jak i w ramach oferty wspólnej (np. konsorcjum, spółki cywilnej). 
4. Ofertę sporządza się w języku polskim. 5. Dla wszelkich oświadczeń i dokumentów 
składanych z Ofertą, o ile wymagają tłumaczenia na język polski, pierwszeństwo mieć będzie 
tłumaczenie w języku polskim. 6. Zgodnie z art. 63 ust.1 Pzp, Ofertę składa się pod rygorem 
nieważności w formie elektronicznej, tj. w postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym. 7. Oferta musi być podpisana przez osobę(y) upoważnioną(e) do 
reprezentowania wykonawcy. Wszelkie czynności wykonawcy związane ze złożeniem 
wymaganych dokumentów (w tym m.in.: składanie oświadczeń woli w imieniu wykonawcy, 
poświadczanie kopii dokumentów za zgodność z oryginałem) muszą być dokonywane przez 
osobę (osoby) reprezentujące wykonawcę zgodnie z zasadami reprezentacji wskazanymi we 
właściwym rejestrze, bądź osobę (osoby) właściwie umocowane. 8. W przypadku, gdy Ofertę 
składają wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia na podstawie art. 58 
Pzp, (np. konsorcjum, spółka cywilna), to: 1) wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do 
reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo reprezentowania w 
postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego, 2) wszyscy wykonawcy 
występujący wspólnie muszą upoważnić na piśmie pod rygorem nieważności (art. 99 § 2 K.c.) 
ustanowionego pełnomocnika, jako przedstawiciela pozostałych, a jego upoważnienie musi 
być udokumentowane pełnomocnictwem przez upełnomocnionych przedstawicieli wszystkich 
pozostałych wykonawców i dołączone do składanej oferty, 3) oferta musi być podpisana w taki 
sposób, by prawnie zobowiązywała wszystkich wykonawców występujących wspólnie, 4) z 
treści Oferty (Formularza Oferty) powinno wynikać, że Oferta składana jest w imieniu 
wykonawców występujących wspólnie - należy wpisać nazwy wszystkich wykonawców 
występujących wspólnie i dane umożliwiające ich identyfikację; 5) w miejscach dotyczących 
danych wykonawcy (nazwa, adres, NIP, REGON, kategoria przedsiębiorstwa) należy wpisać 
stosowne dane dotyczące każdego z wykonawców występujących wspólnie, 6) wszelka 
korespondencja prowadzona będzie wyłącznie z pełnomocnikiem występującym jako 
reprezentant pozostałych wykonawców występujących wspólnie wymienionym w 
pełnomocnictwie, Szczegółowe informacje znajdują się w pkt XI SWZ. B. ZABEZPIECZENIE 
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NALEŻYTEGO WYKONANIA UMOWY 1. Zamawiający wymaga wniesienia zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy. 2. Zabezpieczenie służy: 1) pokryciu roszczeń z tytułu 
niewykonania lub nienależytego wykonania umowy; 2) pokryciu roszczeń z tytułu rękojmi za 
wady lub gwarancji; 3) wypłacie z kwoty zabezpieczenia w trybie art. 452 ust. 9 i 10 Pzp. 3. 
Zamawiający ustala zabezpieczenie należytego wykonania umowy zawartej w wyniku 
postępowania o udzielenie niniejszego zamówienia w łącznej wysokości 3% ceny całkowitej 
podanej w ofercie dla zamówienia podstawowego. 4. Zabezpieczenie może być wnoszone, 
według wyboru wykonawcy, w jednej lub w kilku następujących formach: 1) pieniądzu; 2) 
poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej, z 
tym że zobowiązanie kasy jest zawsze zobowiązaniem pieniężnym; 3) gwarancjach 
bankowych; 4) gwarancjach ubezpieczeniowych; 5) poręczeniach udzielanych przez podmioty, 
o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej 
Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. Szczegółowe informacje znajdują się w pkt XVI SWZ. C. 
Zamówienie zostało ujęte w planie postępowań zamieszczonym w Biuletynie Zamówień 
Publicznych w dniu 09.03.2026 nr 2026/BZP 00026510/05/P. D. POSTANOWIENIA 
DODATKOWE 1. Zamawiający nie przewiduje zwrotu kosztów udziału w postępowaniu. 2. 
Zamawiający nie przewiduje rozliczenia w walutach obcych. 3. Zamawiający nie przewiduje 
możliwości odstąpienia od wymagania użycia środków komunikacji elektronicznej, w związku z 
tym, że w postępowaniu nie zachodzi żadna z sytuacji określonych w art. 65 ust. 1, art. 66 i 
art. 69 Pzp. 4. Zamawiający nie przewiduje wymagań, o których mowa w art. 94 i 96 Pzp. 5.
Zamawiający nie przewiduje udzielania zamówień, o których mowa w art. 214 Pzp.. E. 
OCHRONA DANYCH OSOBOWYCH Zamawiający informuje, iż po wejściu w życie, tj. po dniu 
25 maja 2018 r., przepisów dotyczących ochrony danych osobowych, będzie przetwarzał dane 
osobowe uzyskane w trakcie postępowania, a w szczególności: dane osobowe ujawnione w 
ofertach, dokumentach i oświadczeniach dołączonych do oferty oraz dane osobowe ujawnione 
w dokumentach i oświadczeniach składanych na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia i 
spełnienie warunków udziału w postępowaniu. Przetwarzanie danych osobowych przez 
Zamawiającego jest niezbędne dla celów wynikających z prawnie uzasadnionych interesów 
realizowanych przez Zamawiającego i wypełnienia obowiązku prawnego ciążącego na 
administratorze Wykonawca przystępując do postępowania jest obowiązany do pisemnego 
poinformowania i uzyskania zgody każdej osoby, której dane osobowe będą podane w ofercie, 
oświadczeniach i dokumentach złożonych w postępowaniu. Na tę okoliczność Wykonawca 
złoży stosowne pisemne oświadczenie (jak we wzorze formularza ofertowego – załącznik nr 2 
do SWZ). F. INFORMACJA O PRZETWARZANIU DANYCH OSOBOWYCH. Zgodnie z art. 13 
ust. 1 i 2 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 
2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i 
w sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne 
rozporządzenie o ochronie danych) (Dz. Urz. UE L 119 z 04.05.2016, str. 1), dalej „RODO”, 
informuję, że: 1. Administratorem Państwa danych osobowych jest: Zarząd Dróg Miejskich i 
Komunikacji Publicznej w Bydgoszczy z siedzibą w Bydgoszczy przy ul. Toruńskiej 174A, e-
mail:  tel. 52 582 27 23, 2. W sprawach związanych z ochroną zarzad@zdmikp.bydgoszcz.pl,
Państwa danych osobowych proszę kontaktować się z Inspektorem Ochrony Danych za 
pomocą adresu e-mail:  lub pisemnie na adres: jak wyżej 3. ido@zdmikp.bydgoszcz.pl
Państwa dane osobowe przetwarzane będą na podstawie art. 6 ust. 1 lit. c RODO w celu 
prowadzenia przedmiotowego postępowania o udzielenie zamówienia publicznego oraz 
zawarcia umowy, a podstawą prawną ich przetwarzania jest obowiązek prawny stosowania 
sformalizowanych procedur udzielania zamówień publicznych spoczywający na 
Zamawiającym – w oparciu o przepisy ustawy Prawo zamówień publicznych oraz aktów 
wykonawczych do Pzp. 4. Odbiorcami Państwa danych osobowych będą osoby lub podmioty, 
którym udostępniona zostanie dokumentacja postępowania w oparciu o art. 18 oraz art. 74 

mailto:zarzad@zdmikp.bydgoszcz.pl
mailto:ido@zdmikp.bydgoszcz.pl
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Pzp. 5. Państwa dane osobowe będą przechowywane, zgodnie z art. 78 ust. 1 Pzp, przez 
okres 4 lat od dnia zakończenia postępowania o udzielenie zamówienia, a jeżeli czas trwania 
umowy przekracza 4 lata, okres przechowywania obejmuje cały czas trwania umowy. 6. 
Obowiązek podania przez Państwa danych osobowych bezpośrednio Państwa dotyczących 
jest wymogiem ustawowym określonym w przepisach Pzp, związanym z udziałem w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego; konsekwencje niepodania określonych 
danych wynikają z Pzp. 7. Państwa dane osobowe nie będą przetwarzane w sposób 
zautomatyzowany oraz nie będą podlegały profilowaniu, stosowanie do art. 22 RODO. 8. Do 
Państwa danych osobowych mogą mieć dostęp, wyłącznie na podstawie zawartych umów 
powierzenia przetwarzania, podmioty zewnętrzne realizujące usługi na rzecz zamawiającego 
w szczególności Open Nexus Sp. z o.o. z siedzibą w Poznaniu, ul. Bolesława Krzywoustego 3. 
9. W związku z przetwarzaniem Państwa danych osobowych jesteście Państwo uprawnieni 
do: 1) dostępu do swoich danych osobowych – na podstawie art. 15 RODO, 2) sprostowania 
lub uzupełnienia swoich danych osobowych – na podstawie art. 16 RODO, przy czym 
skorzystanie z prawa do sprostowania lub uzupełnienia nie może skutkować zmianą wyniku 
postępowania o udzielenie zamówienia publicznego ani zmianą postanowień umowy w 
zakresie niezgodnym z ustawą Pzp oraz nie może naruszać integralności protokołu oraz jego 
załączników. 3) żądania od administratora ograniczenia przetwarzania danych osobowych z 
zastrzeżeniem przypadków, o których mowa w art. 18 ust. 2 RODO, przy czym prawo do 
ograniczenia przetwarzania nie ma zastosowania w odniesieniu do przechowywania, w celu 
zapewnienia korzystania ze środków ochrony prawnej lub w celu ochrony praw innej osoby 
fizycznej lub prawnej, lub z uwagi na ważne względy interesu publicznego Unii Europejskiej 
lub państwa członkowskiego, a także nie ogranicza przetwarzania danych osobowych do 
czasu zakończenia postępowania o udzielenie zamówienia, 4) prawo do wniesienia skargi do 
Prezesa Urzędu Ochrony Danych Osobowych, gdy uznają Państwo, że przetwarzanie danych 
osobowych Państwa dotyczących narusza przepisy RODO. 10. Nie przysługuje Państwu: 1) w 
związku z art. 17 ust. 3 lit. b, d lub e RODO prawo do usunięcia danych osobowych; 2) prawo 
do przenoszenia danych osobowych, o którym mowa w art. 20 RODO. 11. Jednocześnie 
Zamawiający przypomina o ciążącym na Państwu obowiązku informacyjnym wynikającym z 
art. 14 RODO względem osób fizycznych, których dane przekazane zostaną Zamawiającemu 
w związku z prowadzonym postępowaniem i które Zamawiający pośrednio pozyska od 
wykonawcy biorącego udział w postępowaniu, chyba że ma zastosowanie co najmniej jedno z 
wyłączeń, o których mowa w art. 14 ust. 5 RODO.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Wykonawca zobowiązany jest posiadać środki finansowe lub 
zdolność kredytową w wysokości nie mniejszej niż 30 000 000,00 PLN (słownie: trzydzieści 
milionów złotych), W przypadku, gdy posiadane środki finansowe lub zdolność kredytową 
wykonawca wykaże w innej walucie niż PLN, Zamawiający na potrzeby oceny spełniania 
warunku udziału w postępowaniu przeliczy podane kwoty na PLN (z dokładnością do dwóch 
miejsc po przecinku) po średnim kursie ogłoszonym przez Narodowy Bank Polski w dniu 
opublikowania ogłoszenia o zamówieniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej, a jeżeli w 
tym dniu kursu nie ogłoszono, to według tabeli kursów średnich NBP ostatnio przed tą datą 
ogłoszonych. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia na podstawie art. 
58 Pzp ww. warunek udziału w postępowaniu spełniają łącznie. PODMIOTOWE ŚRODKI 
DOWODOWE ŻĄDANE W CELU POTWIERDZENIA SPEŁNIANIA WARUNKU UDZIAŁU W 
POSTĘPOWANIU (składane na wezwanie Zamawiającego): W celu potwierdzenia spełniania 
przez wykonawcę warunków udziału w postępowaniu dotyczących sytuacji ekonomicznej i 
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finansowej , Zamawiający żąda złożenia: informacji banku lub spółdzielczej kasy 
oszczędnościowo-kredytowej potwierdzającej wysokość posiadanych środków finansowych 
lub zdolność kredytową wykonawcy (lub podmiotu, na którego sytuacji wykonawca polega), w 
okresie nie wcześniejszym niż 3 miesiące przed jej złożeniem. Jeżeli z uzasadnionej 
przyczyny wykonawca nie może złożyć wymaganych przez Zamawiającego podmiotowych 
środków dowodowych, wykonawca składa inne podmiotowe środki dowodowe, które w 
wystarczający sposób potwierdzają spełnianie opisanego przez Zamawiającego warunku 
udziału w postępowaniu dotyczącego sytuacji ekonomicznej lub finansowej.

Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Wykonawca zobowiązany jest wykazać się wykonaniem, a w 
przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych wykonywaniem, w okresie ostatnich 5 lat przed 
upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym 
okresie, co najmniej jednej dostawy, obejmującej swoim zakresem wyprodukowanie i 
dostarczenie minimum 5 takich samych fabrycznie nowych tramwajów wieloczłonowych, 
jednoprzestrzennych ze 100% udziałem niskiej podłogi (tj. długości niskiej podłogi przedziału 
pasażerskiego w osi podłużnej wagonu), o długości od 29 do 32 m, w ramach jednego 
zamówienia, które zostały dopuszczone do ruchu i są/były eksploatowane na terenie 
Europejskiego Obszaru Gospodarczego (EOG) w regularnej komunikacji publicznej przez 
okres co najmniej 12 miesięcy. Przez jedno zamówienie należy rozumieć jedną umowę. 
Zamawiający pod pojęciem „takich samych” rozumie wyprodukowanie tramwajów według tych 
samych wymagań technicznych. W przypadku trwającej umowy, Wykonawca musi wykazać 
części dostaw faktycznie zrealizowanych. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie 
zamówienia na podstawie art. 58 Pzp ww. warunek udziału w postępowaniu spełniają w 
następujący sposób: przynajmniej jeden z tych wykonawców musi posiadać doświadczenie w 
ww. zakresie, z tym że wymóg posiadania doświadczenia dotyczy wykonawców 
zamierzających bezpośrednio realizować zamówienie. PODMIOTOWE ŚRODKI 
DOWODOWE ŻĄDANE W CELU POTWIERDZENIA SPEŁNIANIA WARUNKU UDZIAŁU W 
POSTĘPOWANIU (składane na wezwanie Zamawiającego): W celu potwierdzenia spełniania 
przez wykonawcę warunków udziału w postępowaniu dotyczących zdolności technicznej lub 
zawodowej, Zamawiający żąda złożenia: wykazu dostaw wykonanych, a w przypadku 
świadczeń powtarzających się lub ciągłych również wykonywanych, w okresie ostatnich 5 lat 
przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – 
w tym okresie, wraz z podaniem ich przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których 
dostawy zostały wykonane lub są wykonywane oraz załączeniem dowodów określających, czy 
te dostawy zostały wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym dowodami, o których 
mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego 
dostawy zostały wykonane, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są 
wykonywane, a jeżeli wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać 
tych dokumentów – oświadczenie wykonawcy. W przypadku świadczeń powtarzających się 
lub ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich 
należyte wykonywanie powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy. (wzór wykazu 
Zamawiający przekaże z wezwaniem). Jeżeli wykonawca powołuje się na doświadczenie w 
realizacji dostaw wykonanych wspólnie z innymi wykonawcami, to ww. wykaz dotyczy dostaw, 
w których wykonaniu wykonawca ten bezpośrednio uczestniczył, a w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych, w których wykonywaniu bezpośrednio uczestniczył lub 
uczestniczy. Wykonawca wykazując doświadczenie może uczynić to jedynie w zakresie, w 
którym sam je nabył. Jeśli doświadczenie zostało nabyte w ramach wykonawców 
występujących wspólnie (np. konsorcjum) to wykazaniu podlega doświadczenie powstałe 
jedynie w granicach wykonania dostaw przez dany podmiot. W celu zapewnienia 
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odpowiedniego poziomu konkurencji w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego, 
Zamawiający dopuścił aby ww. wykaz dotyczył dostaw wykonanych, w okresie dłuższym niż 
ostatnie 3 lata przed upływem składania ofert, zgodnie z § 9 ust. 4 Rozporządzenia MRPiT.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: 1. Przy wyborze najkorzystniejszej oferty, Zamawiający będzie kierował się 
następującym kryterium: cena (oznaczenie C) – znaczenie wagi i maksymalna liczba punktów 
– 100 % (pkt), 2. Sposób oceny ofert: 1) Zamawiający, zgodnie z art. 139 ust. 1 Pzp, najpierw 
dokona oceny ofert, a następnie zbada czy wykonawca, którego oferta została oceniona jako 
najkorzystniejsza nie podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu. 2) 
Ocenie w oparciu o kryterium oceny ofert poddane zostaną jedynie oferty nieodrzucone. 
Zamawiający dokona oceny ofert przyznając każdej z nich ilość punktów obliczoną 
następująco: Kryterium rozpatrywane będzie na podstawie ceny oferty brutto za wykonanie 
zamówienia zadeklarowanej przez wykonawcę w formularzu ofertowym, która stanowi sumę 
ceny brutto za wykonanie zamówienia podstawowego oraz ceny brutto za wykonanie 
zamówienia objętego opcją. W tym kryterium oferta może uzyskać maksymalnie 100,00 
punktów. Przyznane punkty zostaną zaokrąglone do dwóch miejsc po przecinku. Liczba 
punktów (C) w tym kryterium zostanie obliczona wg wzoru: C = (Cmin / Co) x 100 pkt. Gdzie: 
C – liczba punktów uzyskanych przez ocenianą ofertę w kryterium cena, Cmin – najniższa 
cena oferty za wykonanie zamówienia podstawowego i objętego opcją spośród 
nieodrzuconych ofert, Co – cena ocenianej oferty za wykonanie zamówienia podstawowego i 
objętego opcją.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1275989

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1275989
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 1. Zamawiający żąda wniesienia przez wykonawcę wadium w 
wysokości: 1 000 000,00 PLN (słownie: jeden milion złotych). 2. Wadium wnosi się przed 
upływem terminu składania ofert. 3. Wadium powinno zabezpieczać złożoną ofertę na cały 
okres związania ofertą, poczynając od dnia składania ofert. 4. Oferta wykonawcy, który nie 
wniesie wadium lub wniesie w sposób nieprawidłowy lub nie utrzyma wadium nieprzerwanie 
do upływu terminu związania ofertą lub złoży wniosek o zwrot wadium w przypadku, o którym 
mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 Pzp, zostanie odrzucona. 5. Zgodnie z art. 97 ust. 7 pkt 1-4 Pzp 
wadium może być wnoszone według wyboru wykonawcy w jednej lub kilku następujących 
formach: 1) pieniądzu; 2) gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1275989
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1275989
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poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 
9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. Szczegółowy 
opis wymagań dotyczących wadium znajduje się w pkt XV SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 29/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 120 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 29/05/2026 10:20:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Ofertę wraz ze wszystkimi wymaganymi oświadczeniami i dokumentami, należy złożyć 
za pośrednictwem Platformy na stronie internetowej prowadzonego postępowania: 
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1275989
Lisateave: A. Termin związania ofertą - Wykonawca jest związany ofertą nie dłużej niż 120 dni 
od dnia upływu terminu składania ofert, tj. do dnia 25.09.2026 r. B. OTWARCIE OFERT: 1. 
Otwarcie ofert na Platformie dokonywane jest poprzez kliknięcie przycisku “Odszyfruj oferty”. 
2. Nie przewiduje się publicznego otwarcia ofert. 3. W przypadku awarii systemu 
teleinformatycznego, przy użyciu którego następuje otwarcie ofert, która spowoduje brak 
możliwości otwarcia ofert w terminie określonym przez Zamawiającego, otwarcie ofert 
następuje niezwłocznie po usunięciu awarii. 4. Zamawiający poinformuje o zmianie terminu 
otwarcia ofert na stronie internetowej prowadzonego postępowania w sekcji ,,Komunikaty”. 5. 
Zamawiający, najpóźniej przed otwarciem ofert, udostępnia na stronie internetowej 
prowadzonego postępowania w sekcji ,,Komunikaty” informację o kwocie, jaką zamierza 
przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia. 6. Zamawiający, niezwłocznie po otwarciu ofert, 
udostępnia na stronie internetowej prowadzonego postępowania w sekcji ,,Komunikaty” 
informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz siedzibach lub miejscach 
prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach zamieszkania wykonawców, których 
oferty zostały otwarte; 2) cenach zawartych w ofertach. 7. W związku z tym, że Zamawiający 
nie odpowiada za ewentualną awarię internetu, czy problemy techniczne powstałe u 
wykonawcy, zaleca się zaplanowanie złożenia Oferty z odpowiednim wyprzedzeniem. 8. 
Wykonawcy ponoszą koszty związane z przygotowaniem i złożeniem oferty. 9. Składanie ofert 
przez Platformę jest dla wykonawców bezpłatne. C. SKŁADANIE OFERTY: 1) Wykonawca 
składa Ofertę poprzez złożenie za pośrednictwem Platformy: a) wypełnionego i podpisanego 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym: formularza ofertowego (wg wzoru stanowiącego 
Załącznik Nr 2 do SWZ) oraz wyceny dla zamówienia podstawowego oraz dla zamówienia 
objętego opcją (wg wzoru stanowiącego Załącznik nr 3 do SWZ), Wykonawca może złożyć 
Ofertę na własnych formularzach, lecz jej treść i układ muszą być zgodne z formularzami 
załączonym do niniejszej Specyfikacji (Załącznik Nr 2 i 3 do SWZ); b) przedmiotowych 
środków dowodowych wymienionych w pkt XVII. SWZ; c) pełnomocnictwo/a do 
reprezentowania wykonawcy, jeżeli w imieniu wykonawcy działa osoba, której umocowanie do 
jego reprezentowania nie wynika z dokumentów rejestrowych (KRS, CEDiG); d) (o ile dotyczy) 
pełnomocnictwo/a do reprezentowania wykonawców występujących wspólnie, zgodnie z art. 
58 Pzp; e) (o ile dotyczy) pełnomocnictwo/a do reprezentowania podmiotu udostępniającego 
zasoby, jeżeli w jego imieniu działa osoba, której umocowanie do jego reprezentowania nie 
wynika z dokumentów rejestrowych (KRS, CEDiG); *Pełnomocnictwo pod rygorem 
nieważności przekazuje się w postaci elektronicznej i opatruje kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym. Jeżeli dokument sporządzony został jako dokument w postaci papierowej i 
opatrzony własnoręcznym podpisem, wykonawca składa cyfrowe odwzorowanie dokumentu 
opatrzone kwalifikowanym podpisem elektronicznym. Poświadczenia zgodności cyfrowego 
odwzorowania z dokumentem w postaci papierowej dokonuje mocodawca lub notariusz (§7 
Rozporządzenia PRM); W dokumencie pełnomocnictwa nie podaje się danych osobowych 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1275989
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ustawowo chronionych (RODO), takich jak : data urodzenia i adres zamieszkania, nr dowodu 
osobistego, Pesel; f) dokumentu potwierdzającego wniesienie wadium (obligatoryjnie w 
przypadku złożenia wadium w formie innej niż pieniądz); g) (o ile dotyczy) zobowiązania 
podmiotu udostępniającego zasoby do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów na 
potrzeby realizacji danego zamówienia lub inny podmiotowy środek dowodowy 
potwierdzający, że wykonawca realizując zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi 
zasobami tych podmiotów. D. WYMAGANIA SPRZĘTOWO-APLIKACYJNE: Zamawiający, 
zgodnie z Rozporządzeniem PRM określa niezbędne wymagania sprzętowo - aplikacyjne 
umożliwiające pracę na platformazakupowa.pl, tj.: 1) stały dostęp do sieci Internet o 
gwarantowanej przepustowości nie mniejszej niż 512 kb/s, 2) komputer klasy PC lub MAC o 
następującej konfiguracji: pamięć min. 2 GB Ram, procesor Intel IV 2 GHZ lub jego nowsza 
wersja, jeden z systemów operacyjnych - MS Windows 7, Mac Os x 10 4, Linux, lub ich 
nowsze wersje lub inny dowolny system operacyjny wersji umożliwiającej zainstalowanie 
dowolnej przeglądarki internetowej, 3) zainstalowana dowolna przeglądarka internetowa, w 
przypadku Internet Explorer minimalnie wersja 10.0, 4) włączona obsługa języka JavaScript, 
akceptująca pliki typu „cookies”, 5) zainstalowany program Adobe Acrobat Reader lub inny 
obsługujący format plików .pdf, 6) szyfrowanie na Platformie odbywa się za pomocą protokołu 
TLS 1.3, 7) oznaczenie czasu odbioru danych przez Platformę stanowi datę oraz dokładny 
czas (hh:mm:ss) generowany wg. czasu lokalnego serwera synchronizowanego z zegarem 
Głównego Urzędu Miar.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: 1. Projektowane zapisy umowy w sprawie zamówienia 
publicznego zawarte zostały w załączniku Nr 1 do SWZ. 2. Złożenie oferty jest jednoznaczne z 
akceptacją przez wykonawcę projektowanych postanowień umowy. 3. Zamawiający 
przewiduje możliwość dokonywania zmian postanowień zawartej umowy w sprawie 
zamówienia publicznego w granicach wyznaczonych przepisami ustawy Pzp, w tym art. 455 
Pzp oraz w sposób, w zakresie i na warunkach określonych w projektowanych 
postanowieniach umowy. 4. W przypadku podpisywania umów przez Pełnomocnika 
wykonawcy, Pełnomocnik zobowiązany będzie do złożenia dokumentu (Pełnomocnictwa), 
potwierdzającego umocowanie do tej czynności, o ile złożone w postępowaniu 
Pełnomocnictwo nie obejmowało tej czynności prawnej. 5. Wykonawcy wspólnie ubiegający 
się o udzielenie zamówienia, o których mowa w art. 58 ust. 1 Pzp, ponoszą solidarną 
odpowiedzialność za wykonanie umowy
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej przysługują wykonawcy 
oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy. 2. Środki 
ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
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oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której 
mowa w art. 469 pkt 15 Pzp, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. W 
postępowaniu odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy, 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. 5. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione 
w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało 
ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki 
sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 6. 
Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii 
nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 7. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1. 8. Odwołanie wobec 
treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 9. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 7 i 8 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 10. Jeżeli 
Zamawiający mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o wyborze 
najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia 
publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, 2) 6 
miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 11. Zgodnie z art. 579 ust. 
1 Pzp na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 12. 
W postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli 
przepisy Działu IX Pzp nie stanowią inaczej. 13. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w 
Warszawie – sądu zamówień publicznych, zwanego dalej „sądem zamówień publicznych”. 14. 
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Izby lub postanowienia prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 Pzp.

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Zarząd Dróg Miejskich i Komunikacji Publicznej w Bydgoszczy
Registreerimisnumber: 090476971
Postiaadress: ul. Toruńska 174 a
Linn: Bydgoszcz
Sihtnumber: 85-844
Riik – jaotus (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Riik: Poola
E-posti aadress: zarzad@zdmikp.bydgoszcz.pl
Telefon: +48525822723

mailto:zarzad@zdmikp.bydgoszcz.pl
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Faks: +48525822777
Internetiaadress: HTTP://zdmikp.bydgoszcz.pl
Hankija profiil: http://www.zdmikp.bydgoszcz.pl/pl/zamowienia-publiczne/zamowienia-publiczne
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 010828091
Postiaadress: ul. Postepu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Krajowa Izba Odwoławcza
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48224587868
Internetiaadress: https://www.uzp.gov.pl/kio
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
321771-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Hankija vea parandamine
Kirjeldus
: 
Zgodnie z art. 135 ust. 1 Pzp, Wykonawcy zwrócili się do Zamawiającego o wyjaśnienie treści 
SWZ, a Zamawiający udziela wyjaśnień oraz zmienia treść SWZ z załącznikami. Wyjaśnienia i 
zmiana treści SWZ wymagają zmiany treści ogłoszenia o zamówieniu

10.1.  Muudatus
Punkti tunnus: LOT-0001

http://HTTP://zdmikp.bydgoszcz.pl
http://www.zdmikp.bydgoszcz.pl/pl/zamowienia-publiczne/zamowienia-publiczne
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Muudatuste kirjeldus: Zamawiający zmienia informacje wskazane w pkt 2.1.Ogłoszenia, tj: pkt 
9 otrzymuje następujące brzmienie: Wykonawca może powierzyć wykonanie części 
zamówienia podwykonawcy, z uwzględnieniem zakazu opisanego w pkt V.12. SWZ. W 
zakresie podwykonawstwa, zastosowanie mają przepisy art. 462-465 Pzp. Wykonawca jest 
zobowiązany wskazać w Ofercie oraz w JEDZ części zamówienia (w % lub zakres rzeczowy), 
których wykonanie zamierza powierzyć podwykonawcom, oraz nazwy ewentualnych 
podwykonawców, jeżeli są już znani. Wykonawca odpowiada za działania, uchybienia, 
zaniedbania podwykonawcy, jak za swoje działania. Pozostałe zapisy pkt 2.1.Ogłoszenia 
pozostają bez zmian.

10.1.  Muudatus
Punkti tunnus: LOT-0001
Muudatuste kirjeldus: Zamawiający zmienia informacje wskazane w pkt 5.1.12 Ogłoszenia, tj: 
Termin składania ofert na: 29/05/2026 r., Datę otwarcia na: 29/05/2026 r., Termin związania 
ofertą na: 25.09.2026 r. Pozostałe zapisy pkt 5.1.12 Ogłoszenia pozostają bez zmian.

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: d1946292-cb1d-4ec3-b18a-dc2bebc80748  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 14/05/2026 12:20:55 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 334652-2026
ELT S väljaande number: 94/2026
Avaldamise kuupäev: 18/05/2026
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